
Analýza prípravných opatrení v kontexte 
financovania rozvojových projektov        j ý p j

zo zdrojov EÚ.
Obec MilikObec Milik 

Projekt GEO, n.o. KP : 14220300147

Ing. Rastislav Tkáč, Ing. Anton Figeľ 
Manažér sekcie poradenstva a vzdelávaniaManažér sekcie poradenstva a vzdelávania

RPIC Prešov

1



Čím sa zaoberať v prípravnej fázeČím sa zaoberať v prípravnej fáze

Z b č i k fi i ákl d j kt• Zabezpečenie kofinancovania nákladov projektu 
zo strany žiadateľa (vlastné zdroje, úverové zdroje) 
– ak nie sú možné zálohové platby musí žiadateľ p y
prefinancovať náklady projektu sám a spätne 
žiadať o refundáciu (dôležité naplánovať reálne 
cash flow)cash flow)

• Príprava technickej dokumentácie ktorá je 
súčasťou povinných príloh žiadosti pri súčasťou po ýc p o adost p
investičných projektoch

• Pri projektoch zameraných na CR (cestovný ruch) 
j i íl h d ik t ľ ký á átje povinnou prílohou podnikateľský zámer vrátane 
výpočtu návratnosti projektu
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OdporúčaniaOdporúčania

• Ak nemá žiadateľ žiadne alebo len minimálne skúsenosti s 
implementáciou projektov financovaných zo zdrojov ŠR alebo 
EÚ je vhodné konzultovať sporné otázky s poradenskou 
organizáciou (v prípade porušenia zmluvných podmienok musí 
žiadateľ vrátiť celý objem kontrahovaných finančných 
prostriedkov)

• Podľa informácií NARMSP (národná agentúra pre podporu ( g
MSP) je až takmer 30 % projektov vylúčených pre formálne 
nedostatky žiadosti o NFP – skúsenosti SK

• Otázka DPH – oprávnený náklad iba pre neplatcov DPH !p ý p p
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Projekty cezhraničnej spolupráce Interreg A B CProjekty cezhraničnej spolupráce – Interreg A,B,C

• Zameranie projektov
» Vytváranie platforiem rozvoja prihraničných oblastí
» Rozvoj cezhraničnej spolupráce
» Vytváranie partnerstiev 

Zákl d é h kt i tik j kt• Základné charakteristiky projektov :
» Projekty v partnerstvách nie individuálny žiadatelia 

(podmienka partnerov „obidvoch strán hranice“)(p p „ )
» Čerpanie rozpočtu a patričné kofinancovanie je  

tak na žiadateľovi ako partneroch projektu
N k č é j kt» Nekomerčné projekty
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Program cezhraničnej spolupráce SR/PLProgram cezhraničnej spolupráce SR/PL

• Priorita 1: Rozvoj cezhraničnej infraštruktúry• Priorita 1: Rozvoj cezhraničnej infraštruktúry
• Priorita 2: Rozvoj turizmu, ochrana prírodného a kultúrneho 

dedičstva
• Priorita 3: Podpora miestnych iniciatív• Priorita 3: Podpora miestnych iniciatív

Fond mikroprojektov (Pople to people)
• Priorita 4: Technická asistencia
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Priorita 1: Rozvoj cezhraničnej infraštruktúry
Opatrenie 1 1: Komunikačná a dopravnáOpatrenie 1.1: Komunikačná a dopravná 

infraštruktúra

• aktivity zamerané na zlepšenie priamych väzieb SR – PL
• na zlepšenie dostupnosti určitých oblastína zlepšenie dostupnosti určitých oblastí
• plány a programy pre rozvoj komunikačnej a  dopravnej 

infraštruktúry
• nové riešenia v oblasti multimodálneho dopravného• nové riešenia v oblasti multimodálneho dopravného

systému
• aktivity súvisiace najmä s cestnou bezpečnosťou
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Priorita 1: Rozvoj cezhraničnej infraštruktúry
Opatrenie 1 2: Infraštruktúra ochrany životnéhoOpatrenie 1.2: Infraštruktúra ochrany životného 

prostredia

• budovanie cezhraničnej infraštruktúry ochrany ŽP, na budo a e ce a č ej ašt u tú y oc a y , a
ochranu prírody, prírodných zdrojov a zlepšenie kvality

• rozvoj spoločných systémov na ochranu obyvateľstva pred 
prírodnými katastrofamiprírodnými katastrofami

• spoločné plánovanie a lepší manažment 
enviromentálnych služieb v prihraničnom území y p
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Priorita 2: Socio-ekonomický rozvoj
Opatrenie 2 1 Rozvoj cezhraničnej spolupráce vOpatrenie 2.1. Rozvoj cezhraničnej spolupráce v 

oblasti turizmu

• podpora investícií cezhraničnej infraštruktúry
• modernizácia a zlepšenie kvality verejných zdravotníckych p y j ý y

zariadení
• výstavba a modernizácia chodníkov a ciest zameraných na 

turizmus s možnosťou využiť potenciál cezhraničného 
regiónregiónu

• propagácia cezhraničnej spolupráce (publikácie, web, 
brožúry, letáky, katalógy, atď.)
organizovanie spoločných turistických a kultúrnych• organizovanie spoločných turistických a kultúrnych 
cezhraničných aktivít

• rozvoj spoločných elektronických služieb
podpora spoločného záchranného systému• podpora spoločného záchranného systému
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Priorita 2: Socio-ekonomický rozvoj
Opatrenie 2 2 : Ochrana prírodného a kultúrneho2 2 : Ochrana prírodného a kultúrnehoOpatrenie 2.2.: Ochrana prírodného a kultúrneho 2.2.: Ochrana prírodného a kultúrneho 

dedičstvadedičstva

• investície súvisiace s rozvojom a modernizáciou  
i f š k ú bl i k l úinfraštruktúry v oblasti kultúry

• kultúrne výmeny, výmeny mládeže
• prevencia a ochrana fauny a flóry
• rozvoj a spolupráca v oblastiach kultúry, vzdelávania, 

ekológie, výskum a vývoj, atď.
• analýzy, štúdie, stratégie
• podpora vytvorenia spoločných kultúrnych a tradičných 

remeselných produktov
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Priorita 2: Socio-ekonomický rozvoj
Opatrenie 2.2.3.: Networking.: Networking

Aktivity - sieťovanie súvisiace s rozvojom oblastí:

• vzdelávanie, 
• trh práce, 

iál l žb• sociálne služby, 
• výskum a vývoj,
• záchranný systém,
• priemyselné klástre,
• elektronické služieby,
• CR, ochrana kultúrneho dedičstva, atď., ,
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Priorita 3: Podpora miestnych iniciatív 
Fond mikroprojektov (Pople to people)

• propagovať miestne iniciatívy a vytvoriť cezhraničné 
kontakty prostredníctvom realizácie mikroprojektov y p p j
založených na aktivitách „ľudia-ľuďom“

• posilňovanie spoločnej spolupráce
• obnova a údržba regionálnych kultúrnych tradíciíg y y
• rozvoj ľudských zdrojov, vzdelávania, turizmu, športu, atď.
• podpora malých projektov infraštruktúry
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Koneční prijímatelia pomociKoneční prijímatelia pomoci

• samosprávne jednotkysa osp á e jed ot y
• mestá a obce
• mimovládne organizácie 
• neziskové organizácie
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Finančná hranica projektov

P i i 1 2 i 50 000 EUR (ERDF)Priorita 1, 2: min 50 000 EUR (ERDF)
Priorita 3: 5 000 – 50 000 EUR (ERDF)

Kofinancovanie: 
85% ERDF 
10-15% štátny rozpočet
5% vlastné zdroje
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Finančná alokácia programuFinančná alokácia programu

460 mil EUR - všetky cezhraničné programy

PL/SR: 157,4 mil EUR (ERDF) 
(85,8 mil/71,6 mil)

Priorita 1:    43%   (24%+19%)
Priorita 2:    34%   (15%+14%+5%)
Priorita 3:    17%

14



Oprávnené územieOprávnené územie
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Súčasný stavSúčasný stav
• Prechod Interreg na Európsku územnú spoluprácu (2007 2013)• Prechod Interreg na Európsku územnú spoluprácu (2007-2013)
• Spracovanie finálneho návrhu prezentovaného v 

predchádzajúcom
• Partner na slovenskej strane VÚC Prešovský a Žilinský• Partner na slovenskej strane VÚC Prešovský a Žilinský
• Z pohľadu prezentovaného projektu, kontaktný manažér, PSK 

(Prešovský samosprávny kraj, 

• Mgr. Alexandra Tarkovičová
Presov Self-Governing Region

Strategic Development Department
N ti i 2Namestie mieru 2
080 01 Presov, Slovakia
tel.: +421 51 7460 435
fax: +421 51 7460 468
www vucpo skwww.vucpo.sk
TarkovicovaA@vucpo.sk  
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Doplňujúce otázky

V hľ d k t č ť ž ž b li h ál é š tk OP bd biVzhľadom na skutočnosť, že už boli schválené všetky OP na obdobie 
rokov 2007-2013, je možné hovoriť o rámcovom zameraní projektov. 
Konkrétne znenia jednotlivých výziev na podávanie žiadostí o NFP 
upravia už len ich formálnu bázu.upravia už len ich formálnu bázu.  

V prípade akýchkoľvek otázok ma neváhajte kontaktovať :V prípade akýchkoľvek otázok ma neváhajte kontaktovať :
RPIC Prešov
Reimanova 9, 08001 Prešov
I R ti l Tkáč I A t Fi ľIng. Rastislav Tkáč , Ing. Anton Figeľ 
Manažér isekcie poradenstva a vzdelávania
051 75 60 326
rtkac@rpicpo.sk , afigel@rpicpo.sk
www.rpicpo.sk
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